
 
                     Seit/dès 1946 

 

Coupe Lucerne Veteranen 2023/24 
Degen / Épée 
SONNTAG, 21. Januar 2024  
DIMANCHE, 21 janvier 2024    
 
Circuit National Vétérans CNV  
 
Kategorien:  
Veteranen/Vétérans Cat. 1-2-3-4 
Degen Einzel, Damen und Herren / Épée individuel Dames et Hommes 
 
Ort/Lieu:  
Bruchmatthalle, Zähringerstrasse 16, 6003 Luzern 
(beim Gebäude der Polizei Luzern. Öffentliche, zu bezahlende Parkplätze vorhanden. / 
tout près de la Police de Lucerne. Parking publique payant devant la salle) 
 
Situationsplan/Plan d’accès 
https://www.google.ch/maps/place/Z%C3%A4hringerstrasse+16,+6003+Luzern/@47.04
74579,8.3008299,17z/data=!4m2!3m1!1s0x478ffba0823ee4f7:0xe3538dd58f2f6ff3 
 

 
 

Startgeld / Frais d’inscription:  
Fr. 25.—  (bar oder TWINT / Paiement au comptant ou avec TWINT) 
 



 
Anmeldung / Inscription:  
Online via Ophardt-System 
In Ausnahmefällen (ohne Ophardt-Zugang) per E-mail: michael@zutavern.ch   
 
Anmeldeschluss / Délai d’inscription:      Donnerstag / Jeudi, 18.01.24 
Später eintreffende Anmeldungen können nicht mehr berücksichtigt werden 
Les inscriptions qui nous parviennent après ce délai ne seront plus acceptées. 
 
Auskünfte/Informations:  
Frau Christine Waelle, ch_waelle@gmx.de,  077 463 39 01 
 
Haftung / responsabilité:  
Der Veranstalter übernimmt bei Unfällen keine Haftung. 
L’organisateur ne prend pas de responsabilité en cas d’accident. 
 
Turnierzeiten / Horaires:  
Präsenzkontrolle / contrôle de la présence ab/dès 10:00 h  
 

Sonntag, 21. Januar 2024 / Dimanche 21 janvier 2024 
 
Herren / Hommes, Kat. 1-4:  Scratch 10:45 h – Start : 11:00 h 
Damen / Dames, Kat. 1-4:  Scratch 11:15 h – Start : 11:30 h 
 
 

Turniermodus/déroulement:  
Reglement / règlement : Veteranenreglement / Règlement Vétérans CNV 
 
Ausrüstung / Equipement: 
Kleidung und Masken gemäss FIE/SFV-Vorschriften, Plastron obligatorisch /  
Selon règlement FIE/FSE, le plastron est obligatoire. 
 
Juges: 
ab 4 Fechter 1 Juge.  
Jungschiedsrichter, die Erfahrungen sammeln möchten, sind willkommen. 
Entschädigung der lizenzierten Juges gemäss Richtlinien SFV. Es werden keine Spesen 
vergütet. Die Juges erhalten während dem Turnier kostenlose Verpflegung. 
Dès 4 escrimeurs 1 juge.  
Des jeunes juges qui veulent faire des expériences sont bienvenus. 
Rémunération des Juges licenciés selon le règlement FSE. D’autres frais ne seront pas 
versés. Tous les juges peuvent se servir gratuitement au buffet. 
 
Betreuer/Moniteurs: 
In der Halle sind nur Turnschuhe erlaubt.  
Entrée seulement avec de souliers de gymnastique. 
 
Auszeichnungen / disctinctions: 
Sachpreise für die Plätze 1 – 3 / Récompense pour les places 1-3  
(zwei Drittplatzierte / 2 x place 3). 
 
Verpflegung/Buffet:  
In der Eingangshalle /à l’entrée de la salle. 



Unsere Sponsoren: 
 

 

www.fechter.ch 

  
 

                                                                

                     
 
 

                        

 

 


